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NIKOLA BAŠIĆ
SUVREMENA 
HRVATSKA 
ARHITEKTURA 
PRETEŽITO JE 
ODBLJESAK TUĐIH 
VRIJEDNOSTI  
I ISKUSTAVA
Sa svjetske arhitektonske ‘pijace’ nekritički se u naš prostor 
importiraju slike i obrasci koji s Hrvatskom nemaju nikakve veze. 
No nije sve izgubljeno. Naslućujem promjenu u ponašanju mladih 
arhitekata koji se gotovo s gnušanjem odmiču od spektakularnih 
arhitektonskih merkantilnih egzaltacija, vraćajući se čednosti i 
ljudskosti, kaže’, kaže akademik Nikola Bašić, arhitekt i urbanist

rhitekt i urbanist, akademik Ni-

kola Bašić, ovu godinu završa-

va s krunskom nagradom u ni-

zu nagrada, domaćih i stranih, 

nizu priznanja, pa i odličja koje 

je primio tijekom svoga radnog 

vijeka – uz ostalo i Nagrade za 

umjetnost “Jure Kaštelan” na-

še kuće, Slobodne Dalmacije – 

dakle, s Nagradom “Viktor Ko-

vačić” za životno djelo.

Obrazloženje je bogato kao i Ba-

šićev opus, zato pitamo što bi iz 

tog obrazloženja, samim tim 

i svoga dugogodišnjeg i rada i 

A

Dobitnik Nagrade za životno djelo 
‘Viktor Kovačić’

JORDANKA GRUBAČ GRANIK

Crkva sv. Križa u Ninu iz desetog 
stoljeća � JOŠKO ŠUPIĆ / CROPIX

Niko Bašić Polje križeva 
u spomen poginulim 
vatrogascima, iznad uvale 
Šipnata na otoku Kornatu, 
drži krunom svog opusa �  
NIKŠA STIPANIČEV / CROPIX

djelovanja, ponajviše u dužja-

dranskom prostoru – izdvojio 

sam! Svi imamo nešto što nam 

je u profesionalnom životu bilo 

osobito i važno, pa reći ću i dra-

go – i s tim se ovih zadnjih dana 

“godine nagrade za životno dje-

lo” obraćam Nikoli Bašiću.

– Jako me je u tom obrazloženju 

dirnulo isticanje mog “opsesiv-

nog traganja za arhitekton-

skom autentičnošću kroz pri-

padnost nacionalnoj i zavičaj-

noj kulturi”... Ta traganja bila 

su praćena traumatičnim razo-

čaranjima i neuspjesima, ali do-

živio sam i sretne trenutke, kad 

sam vrijednosti mojeg svijeta i 

zavičaja promaknuo u univer-

zalne vrijednosti. Sad kada sam 

došao u životnu dob u kojoj se, 

rečeno ribarskim žargonom, 

mora ašumati, mojoj ribarskoj 

družini želim uputiti neizmjer-

nu zahvalnost. Hvala još više 

mojoj obitelji, koja je razumjela 

i strpljivo podnosila moje lude 

i ponekad neobuzdane ambici-

je, a potom i cijeloj povorci mla-

dih kolega i suradnika koji su 

mi vjerovali i sa mnom brusili 

ideje i onda kada su znali da su 

sasvim beznadne. Neki od njih 

nastavili su mi vjerovati sve do 

danas. Žao mi je što znam da im 

nikada neću moći vratiti dug.

Murter je otok otoka
Rođeni ste Murterin, godište 

četrdeset i šesto. Murter je po 

mnogočemu vrlo specifičan 

prostor. Otok je – a zbog tridese-

tak metara mosta naizgled i ni-

je. Murterini imaju kudikamo 

veće posjede izvan matičnog 

otoka, i to najvećim dijelom ne 

na vrlo blizom kopnu, nego na 

vrlo udaljenom arhipelagu, u 

Kornatima. Ne znam drugih 

otočana na našoj obali koji su 

živjeli na takvom “spoju”, i od 

njega, a koji i danas utječe na 

način života i ukupnu socio-

ekonomsku sliku Murtera. I vi 

ste odrastali na toj “neobičnoj” 

matrici... Kakva su sjećanja?

– Murter je otok otoka. Tu sim-

bolički nenadmašnu sintagmu 

sročio je moj dragi prijatelj, lin-

gvistički virtuoz prof. Vladimir 

Skračić. Dotaknuvši mostom 

terafermu, Murter nije izgubio 

svoju stvarnu otočnost. Kao no-

sač više od stotinu otoka koji mu 

geografski i vlasnički pripada-

ju, Murter je postao nadotok, 

središte arhipelaškog mikro-

kozmosa, stvorenog unutar naj-

gušće jadranske i mediteranske 

insularne skupine, čiju perjani-

cu predstavljaju Kornati.

U tom murterskom mikrokoz-

mosu koji je oblikovao jedin-

stvenu otočnu kolonatsku kul-

turu stvorenu iz egzistencijalne 

nužnosti života na više otoka i 

između njih, odrastao sam u 

najdubljoj prožetosti morem. 

Dječačke plovidbe našom sta-

rom gajetom prema raštrka-

nom otočnom posjedu tada su 

za mene bile otkrića mističnih 

pučinskih svjetova, a sada su 

postale projekcijom moje život-

ne utopije.

Ambijent mojeg djetinjstva či-

ne težački i ribarski rituali ra-

zlomljeni bivanjem u Kurnati-

ma i vraćanjem matičnom oto-

ku u intervalima koje određuju 

svetkovine i blagdani, kad se 

mora dojti doma, i biti čist, pre-

svučen i umiven. Tada se napu-

štaju motike i mriže, a šporka i 

rasparana kurnaska roba za-

mjenjuje se nedjeljnim ruhom. 

U tom ritmu, u gostionici mog 

djeda Nikole, zvanog Mađarica 

jer je psovao samo Gospu Ma-

đaricu, i moga oca Jose, zvanog 

Čudina, u vremenima prije tu-

rizma, pulsirao je život ovisan 

o maslinarskim kampanjama 

i ribarskim smjenama mraka 

i misećine natopljenih vinom, 

kartama i murom.

U obrazloženju za Nagradu za 

životno djelo spominje se “im-

presivna, neshvatljivo velika 

količina izvanredno kvalitet-

nih, realiziranih djela... tim vi-

še što je sve ostvareno u uredu 

koji namjerno nikad nije prela-

zio brojku od deset ljudi” – to mi 

je upalo u oko kao svojevrstan 

dokaz o vašem vlastitom shva-

ćanju mjere i na tom, zapravno 

delikatnom, poslovnom pla-

nu. Vrlo je širok dijapazon sve-

ga što ste radili u arhitekturi, 

urbanizmu, tu su memorijalna 

i sakralna arhitektura, sceno-

grafska rješenja, intervencije 

u povijesne ambijente, urbane 

instalacije, naposljetku javni 

nastupi u obranu prostora i tu-

mačenju “turistifikacije” i nje-

zina otiska u dužobalnom pro-

storu. Nakon tako bogata isku-

stva, kako gledate na aktualni 

arhitektonski trenutak? Što se 

danas očekuje od arhitekture?

– U današnjem vremenu, kad se 

arhitektonsko stvaranje uslož-

nilo i raspršilo u polidisciplinar-
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U današnjem vremenu 
arhitekti više ne mogu 
ostvariti integritet 
kreativnog procesa. 
Vođenje značajnih 
projekata preuzeo je 
pravni, ekonomski 
i inženjerski 
menadžment, a 
arhitektonsko 
umijeće podređeno je 
merkantilnom dizajnu

U herojskom vremenu 
moderne arhitektura 
je oblikovala vrijeme, 
današnjem vremenu 
ona samo služi. 
Moć nad prostorom 
preselila se u 
politički zabran, a 
kreativna arhitektura 
sterilizirana je 
birokratskim i 
planerskim luđačkim 
košuljama

→ nastavak  
na str. 34

Instalacija Pozdrav Suncu u 
Zadru � LUKA GERLANC / CROPIX

noj kompleksnosti građenja, ar-

hitekti više ne mogu ostvariti 

integritet kreativnog procesa. 

Vođenje značajnih projekata 

preuzeo je pravni, ekonomski i 

inženjerski menadžment, a ar-

hitektonsko umijeće podređe-

no je merkantilnom dizajnu. U 

takvoj preraspodjeli uloga ar-

hitekti ne mogu dosegnuti so-

cijalno-progresivni i angažira-

ni doprinos društvu kakav su 

postizali u herojskom vreme-

nu moderne. Tada je arhitektu-

ra oblikovala vrijeme, današ-

njem vremenu ona samo služi. 

Moć nad prostorom preselila se 

u politički zabran, a kreativna 

arhitektura sterilizirana je bi-

rokratskim i planerskim luđač-

kim košuljama.

Prilika za promjene
Poprilično sumorna slika?

– Uistinu jest. Nasuprot toj su-

mornoj slici, arhitektura ima 

priliku mijenjati svijet onim 

svojstvom po kojem je ona mo-

ćan kulturno-komunikacijski 

medij. Arhitekti moraju osvije-

stiti snagu vlastitog medija koji, 

djelujući u slobodi, vraća arhi-

tekturu na društvenu poziciju 

koju joj nitko ne može, ali i ne že-

li oduzeti: ona mora postati pro-

tagonistom one kulture na či-

jem tlu i u čijem okrilju nastaje. 

Tek kad se iz služenja razblud-

noj potrošnji ponovno vrati kul-

turi kao svojem intrinzičnom 

svojstvu, arhitektura će moći 

izvršiti svoju društvenu misiju.

Baveći se pitanjem nacionalne 

kulturne transpozicije u vreme-

nu državnog osamostaljenja, a 

koju sam istraživao kroz vlasti-

ti sakralni opus, princip prepo-

znatljive arhitektonske pripad-

nosti određenoj zajednici i nje-

zinoj kulturi provjeravao sam 

kroz tri pojma: komunikaciju, 

kontinuitet i kontekst. Igrajući 

se početnim slovima tih pojmo-

va, ustvrdio sam da je za svaku 

autentičnu arhitekturu potre-

ban 3K, odnosno TRIK. S tim 

svojstvima ona iskazuje svoju 

postojanost i pripadnost odre-

đenom podneblju i određenoj 

zajednici. Možda je to najbolje 

objašnjenje mojeg arhitekton-

skog prosedea.

Djeluje li to suviše poput ka-

nona? Možemo li se arhitek-

tonskim kanonima oduprijeti 

globalnoj “istosti” i općoj krizi 

identiteta?

– Umjesto o krizi identiteta, ja 

radije govorim o bijegu od iden-

titeta. Naime, svi bismo mi, kad 

odrastemo, htjeli biti kao netko, 

netko viši, jači, hrabriji i bolji od 

nas. Tom sindromu vječite infe-

riornosti podlegla je i malešna, 

periferna hrvatska kultura i 

identitet koji smo i sami prezre-

li, pa mu više ne želimo ni pripa-

dati. Dakle, kriza identiteta u bi-

ti – kriza je samosvijesti.

Što je s tom sviješću u arhite-

kata? Raspravlja li se o tome?

– Sada smo shvatili da je govo-

riti o arhitekturi jednako važ-

no kao i govoriti arhitekturom. 

Moramo otvoriti razgovor o ar-

hitekturi kroz širi diskurs hr-

vatske nacionalne kulture, nje-

zine povijesti, sadašnjosti i bu-

dućnosti. Zapitajmo se može li 

ta osebujna kultura, čiju mate-

rijalnu baštinu u najvećoj mje-

ri određuju urbanističke, ar-

hitektonske i krajobrazne vri-

jednosti, odoljeti osmotskom 

tlaku globalizma i kulturnog 

imperijalizma. Kako se boriti 

za kulturni, pa tako i za arhi-

tektonski identitet u vremenu 

komunikacijske revolucije ko-

ja je proizvela planetarnu pro-

storno-vremensku, ali i kultur-

nu konvergenciju, ostvarujući 

privid “sažimanja Svijeta”. Vidi 

čuda – odjednom smo primijeti-

li da se cijeli svijet, i muški i žen-

ski, obukao u iste gaće. U istom 

su ruhu i ljudi i kuće. U takvim 

okolnostima logično je pitanje 

ima li ikakvog smisla opirati 

se neumitnom civilizacijskom 

zbliženju i poistovjećenju. Mo-

žemo li, i smijemo li, unatoč 

svemu, tvrdokorno ustrajati 

na vlastitom kulturnom identi-

tetu, pogotovo onom koji bi mo-

gla, ili morala, nositi i promicati 

arhitektura?

Ako je arhitektura medij pro-

stora i prostornog kulturnog 

identiteta, što je supstancija 

tog prostora?

– Genius loci! To je ono što mora-

mo otkriti u svakom prostoru. 

Nastojmo prepoznati i afirmi-

rati ono što pojedinom prostoru 

daje spiritualni karakter. Ono 

što zrači iz dubine svakog mje-

sta, u kojem u naše stope tuče 

pritajena energija mistične i me-

taforičke povijesne magme. Vje-

rujem da prostor ima dušu. Za-

to uporno tragam za svojstvima 

prostora koja su izvan okvira 

materijalnosti. Upravo zbog to-

ga, ja sam uvjeren da arhitektu-

ra pripada mjestu. Pripadnost 

mjestu osobina je arhitekture, 

poput one kakvu pridajemo po-

drijetlu vina kroz njegovu pri-

padnost ograničenom područ-

ju. Dakle, kao što vinu pripada 

podrijetlo, tako i arhitekturi pri-

pada locus. Zato bih želio da je i 

podrijetlo moje arhitekture me-

diteransko, jadransko, a još vi-

še – dalmatinsko! Pritom nasto-

jim da ona tu pripadnost nosi u 

duši, a ne u obliku. Ne veselim 

se obliku trsa, nego onome čime 

me trs opija.

Zapušteni krajolici
Nadovezuje li se na to i vaša te-

za o arhitekturi na matrici kul-

turnog krajolika? Što je to?

– Želim odmah glasno reći: 

odlučno se protivim svakom 

obliku građenja u prostoru sa 

svojstvom izvorne, netaknu-

te prirode, onom prostoru ko-

ji nosi atribut “terra vergine”. 

Dapače, zalažem se za to da se 

taj princip što skorije ozakoni. 

Izgradnja izvan građevinskih 

područja može se, po mojem 

uvjerenju, dopustiti samo u po-

dručju antropološki preobliko-

vanog ili kultiviranog prostora. 

Problem je što su naši kulturni 

krajolici često otužno zapušte-

ni, pa je utoliko čvršće moje 

uvjerenje da recentni zahvati 

unutar kulturnog krajolika mo-

raju pridonijeti njegovoj rehabi-

litaciji i rekvalifikaciji. To može-

mo zajamčiti samo ako se u tim 

prostorima podredimo njihovoj 

morfološkoj matrici. Arhitektu-

ra izvedena iz morfoloških svoj-

stava kulturnih krajolika s nji-

ma se organički sjedinjuje, po-

staje mimikrijska, gotovo pa 

neprimjetljiva.

Ona se može sjediniti s priro-

dom istim postupkom kojim 

su, uz veliki trud i veliko umi-

jeće, kroz stoljeća, krševiti am-

bijenti Dalmacije presukani u 

impresivne suhozidne land art  

kompozicije, davno prije nego 

što je Robert Smitson to umi-

jeće promovirao u umjetnički 

pokret. Na tom je umjetničkom 

i kulturnom prosedeu stvore-

no Polje križeva, suhozidni ar-

tefakt u spomen na kornatske 

vatrogasce, koji držim krunom 

mojeg opusa.

U današnjem svijetu prepunom 

artificijelnih senzacija, povra-

tak izvornoj kulturi jamstvo 

je kontinuiteta, prepoznatlji-

vog konteksta i jasne komuni-

kacije. Vila Nai 3.3, OPG Moro-

vić na Dugom otoku, najbolja je 

provjera moje teze o matrici kul-

turnog krajolika kao ishodištu 

autentične arhitekture. Ono što 

ta kuća govori puno je važnije 

od onoga kako ona izgleda, jer 

njezina pojavnost može izazva-

ti i kontroverzne ocjene. Među-

tim, ostaje neosporna činjenica 

da je obitelj Morović vilom Nai 

3.3 u području izvornog ugosti-

teljstva i maslinarstva izazvala 

planetarnu pažnju neusporedi-

vu s bilo kojim hrvatskim veli-

kim i arhitektonski superior-

nijim hotelom. O njoj su pisali 

Vanity Fair, Forbes, The Times, 

Travel+Leisure, Telegraph, 

Conde Nast Traveler, Michelin 

guide hotels i drugi, a dobila je 

i ELLE avards 2021. i BIG SEE 

AWARDS 2023.

Nagrada za životno djelo poseb-

no apostrofira zadarske Mor-

ske orgulje i Pozdrav Suncu. 

Kakvo im je značenje danas? 

– Gledajući na te projekte s dis-

tance od osamnaest godina, ra-

duje me njihova socijalna afir-

macija. Ti urbani prostori su se 

prometnuli u mjesta novih so-

cijalnih rituala. Tako su ove ur-

bane instalacije nadišle prvotno 

umjetničko i dizajnersko znače-

nje. Postale su točkama suvre-

menog hodočašćenja Gradu i 

njegovim metaforičkim mje-

stima. Nisam se ni u snu nadao 

da će se to dogoditi. To je ujed-

no i poruka onima koji uprav-

ljaju gradovima da nikad ne za-

nemare senzibilitet javnosti za 

one vrijednosti koje nadilaze ra-

zinu utilitarnog. Društveni ritu-

ali ugrađeni su u najdublje slo-

jeve civilizacijske povijesti, po-

treba za njima nije nestala ni u 

modernim vremenima.

Zadar je vaš grad, ali se ne odri-

čete Šibenika, središta župani-

je vašeg rodnog Murtera. Goto-

vo da je stvar slučaja u koji će 

grad Murterini, kad s lokalne 

ceste izbiju na magistralu kod 

Kapele, otići nakon osnovne 

škole – Zadar ili Šibenik. Često 

sam bila svjedokom vaše fasci-

nacije Šibenikom, i premda ste 

na Kapeli otišli lijevo, niste se 

odrekli južnijeg Šibenika...

– Hej, to je bilo vrijeme prije ma-

gistrale! Nije se tada smjer birao 

na Kapeli, nego na Velikoj rivi u 

Murteru. Tamo su na svojem za-

vršnom pristaništu noćila dva 

parobroda. Prije svitanja jedan 

je kretao put Zadra, a drugi u 

Šibenik. Sjećam se “Kupara”, 

“Cresa”, “Raba”, “Bakra”… li-

nijskih parobroda s teškim mi-

risom karbuna pomiješanog sa 

zamamnim šufigavanjem gula-

ša iz brodske kužine.

Jednim od tih parobroda ja sam 

jednog jutra otplovio – na zmo-

rac! U cik-cak plovidbi, dodiru-

jući Vrgadu, Pašman i sva obal-

na naselja, to je garavo putova-

nje od Murtera do Zadra trajalo 

punih šest sati. Moja profesio-

nalna prisutnost u Šibeniku tra-

je već niz godina, a nakon držav-

nog osamostaljenja pretežito su 

me zaokupljale šibenske sakral-

ne teme. Iz tog je vremena i cr-

kva sv. Josipa u Ražinama, ko-

ju držim vrijednim doprinosom 

rehabilitaciji lokalne urbane i 

religijske kulture. Jednom sam 

rekao da Šibenik ima kreativni 

kvasac na kojem je kroz vjekove 

oblikovan grad čudesne urbane 

morfologije, drugačiji od svih 

naših jadranskih gradova. Na 

tom kvascu niknulo je i ono ču-

do od katedrale. Kao jedini sa-

morodni hrvatski grad na Ja-

dranu, Šibenik je metaforička 

urbana škrinja dalmatinskog 

narodnog genija. Iz tog sam ši-

benskog nacionalnog i urba-

nog supstrata crpio trajno na-

dahnuće. Nažalost, moj sretni 

Šibenik sada je iza mene. Dija-

gnosticirajući prije dvadesetak 

godina šibensku “kardiovasku-

larnu” prometnu nepropusnost, 

prvi sam u povijesti grada pre-

poznao komunikacijski poten-

cijal dvojnih bedema i žičara-

ma povezanih tvrđava. Bila je 

to vizija alternativnog, atraktiv-

nog i sasvim autentičnog šiben-

skog prometnog sustava. Na to-

me sam strasno radio duge godi-

ne. Kojim imenom nazvati one 

koji su sada slavodobitno počeli 

saditi svoju blitvu u brazdu koju 

sam ja uzorao, mučki zatajivši 

moje ime?

Kupuj hrvatsko!
Daaa... kojim imenom? No, 

“Bašić nas” – stoji još u obra-

zloženju Nagrade za životno 

djelo – “svojim djelovanjem 

neumorno poziva da se kao za-

jednica preispitamo u odnosu 

prema vlastitoj kulturi i prosto-

ru”. Taj vaš odnos prema vlasti-

toj sredini i kulturi proglašen 

je suštinom vašega rada. Iz te 

pozicije, možete li reći kakva 

je hrvatska arhitektura danas? 

Je li ona uopće prepoznatljiva?

– Hrvatska suvremena arhitek-

tura pretežito je odbljesak tuđih 

vrijednosti i tuđih iskustava. Sa 

svjetske arhitektonske “pijace” 

nekritički se u naš prostor im-

portiraju slike i obrasci koji s 

Hrvatskom nemaju nikakve ve-

ze. Raduje me što je nadolazeća 

generacija arhitekata čuvenu 

krilaticu “kupuj hrvatsko!” od-

lučno premetnula u parafrazu 

“gradi hrvatsko!”.

A zašto bismo uopće oklijeva-

li u tome? Ako smo u prošlosti 

mogli stvoriti ove čudesne gra-

dove, pogotovo naše male gra-

dove koji nas stavljaju u žarište 

europske graditeljske kulture, 

ako smo bili sposobni stvoriti 

tako samosvojnu urbanističku 

i arhitektonsku baštinu, zašto 
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danas ne bismo mogli zajamči-

ti njezin kontinuitet? Za postoja-

nost tog kontinuiteta najveća je 

odgovornost na arhitektonskoj 

edukaciji. Ali to je priča za koju 

je format ovog prigodnog inter-

vjua preuzak.

Postoji li, napokon, hrvatska 

arhitektura? Smije li se uopće 

postavljati to pitanje?

– To pitanje među arhitektima 

izaziva nelagodu i dovodi ih u 

situaciju kao nekada kad bi se 

na partijskom sastanku posta-

vilo pitanje: “Ima li Boga?” Svi 

će ga zanijekati, ali će mnogi 

svoje pravo uvjerenje zadržati 

za sebe. Pitanje postojanja na-

cionalne arhitekture, naročito 

kad govorimo o suvremenosti, 

za mnoge arhitekte predstavlja 

anakronizam, neku vrstu zago-

varanja arhitekture “ispod pe-

ke”. Ja nemam straha od peke. 

Više se bojim površne i lažne 

suvremenosti koja se, kao ide-

ološki imperativ, stavlja iznad 

našeg i gastronomskog i arhi-

tektonskog identiteta. Mi se 

sramimo našeg siromaštva, a 

taj sram proizvodi refleksni bi-

jeg od vlastitog identiteta. Zato 

se sve ono što se u arhitekturi 

događa s druge strane plota či-

ni boljim od onoga što smo (ne)

sposobni sami učiniti. Unatoč 

tome, mogao bih nabrojiti više 

hrvatskih suvremenih građe-

vina koje predstavljaju arhitek-

tonske ikone poznate i priznate 

u međunarodnim razmjerima. 

Međutim, da ne izazovem prije-

pore koji bi mogli naštetiti mo-

joj dobroj vjeri, u prilog razvo-

ju stručne samosvijesti, u ovoj 

ću prigodi radije skrenuti po-

gled na jednu malu, skromnu 

građevinu koja dolazi iz dubi-

ne vremena, a koja predstavlja 

sublimaciju hrvatske kulture. 

Govorim o crkvici sv. Križa iz 

X. stoljeća u hrvatskom kra-

ljevskom gradu Ninu. Ta mala, 

nezgrapna, siromaška crkvi-

ca otkriva se kao astronomski 

komunikacijski uređaj, kon-

templativna zemaljska žariš-

na točka, mjesto za kozmički 

susret Čovjeka i Boga. Anoni-

mni protomajstor, oprljen vele-

bitskom burom, urezao je tada 

u kameno ziđe simbole koje će 

u izabranim danima iz srednjo-

vjekovnog kalendara obasjati 

prva jutarnja zraka čim sunce 

bljesne ponad mitske planine. 

Ova asketska bogomolja ma-

terijalizirano je svjedočanstvo 

kulture, u kojoj znanja i umi-

jeća nisu stavljena u službu 

graditeljske perfekcije i monu-

mentalnosti, nego su usmjerena 

prema traganju za kozmičkom 

istinom. Eto hrvatske arhitek-

ture! Ona se i onda i danas po-

tvrđuje samo – istinom.

Ako u tom vlastitom i sasvim 

autentičnom baštinjenom isku-

stvu možemo pronaći uporište 

vlastite vjerodostojnosti i u na-

šem vremenu, zašto smo posu-

stali? U vremenu akcelerira-

nih transformacija, u vreme-

nu izmaknutih vrijednosti, u 

vremenu bez vizija, u vreme-

nu materijalnog blagostanja, 

a duhovne oskudice, jesu li u 

ovom vremenu i arhitekti zau-

vijek bacili koplje u trnje?

– Ne, nije sve izgubljeno. Čini 

se da je klatno vremena, dose-

gnuvši vrhunac, zanjihalo pre-

ma suprotnoj strani. Nasluću-

jem tu promjenu u ponašanju 

mladih arhitekata koji se go-

tovo s gnušanjem odmiču od 

spektakularnih arhitekton-

skih merkantilnih egzaltacija, 

vraćajući se čednosti i ljudsko-

sti. Mislim na onu čednost koja 

je, poput svojevremene reakcije 

na seksualnu revoluciju, ponov-

no otkrila čaroliju nevinosti.

Ta nevinost, čednost podvrgnu-

ta brizi za budućnost ljudi i op-

stojnost našeg zemaljskog uto-

čišta, sve je prisutnija u arhi-

tektonskom senzibilitetu novih 

naraštaja. Uvjeren sam da će, i 

to u bliskoj budućnosti, takav 

arhitektonski kodeks postati 

općom profesionalnom steče-

vinom. Sad je prilika da druga-

čija arhitektonska avangarda 

odlučno nagovijesti svoje po-

slanje u zauzetosti za bolji i odr-

živiji životni prostor, ali i za bolje 

i humanije društvo. Za onu Hr-

vatsku u kojoj heraldički kva-

drati neće predstavljati simbo-

le nekretninskih kvadrata, kao 

metaforičke, ali, nažalost, i jedi-

ne vizije prostornog, političkog 

i ekonomskog razvoja zemlje.

Javni prostor ostaje netema 
I na kraju... Nagrada za život-

no djelo dodjeljuje se za, neću 

reći dovršeni, nego zaokruže-

ni opus. No vi ne mirujete, nego 

se, kao predsjednik Akademiji-

na Znanstvenog vijeća za turi-

zam i prostor, drugim sredstvi-

ma borite za svoje ideje i ideale. 

Kakve su vam šanse?

– Djelovanje kroz Hrvatsku 

akademiju znanosti i umjetno-

sti smatram plemenitim i vrlo 

privilegiranim oblikom služe-

nja zajednici. Moje Znanstve-

no vijeće usredotočeno je na 

dvije najpresudnije riječi za Hr-

vatsku: turizam i prostor. Oku-

pljamo kompetentnu znanost 

koju dodiruju ta dva pojma, po-

krećemo znanstvene skupove i 

projekte. Akademijinim javnim 

priopćenjem odlučno smo reagi-

rali na neprihvatljive pokušaje 

reinterpretacije pojma pomor-

skog javnog dobra kao dobra u 

općoj upotrebi. Zahvaljujući to-

me, iz Zakona o pomorskom do-

bru i morskim lukama izostav-

ljene su mnoge neprihvatljive i 

opasne definicije. Razočarava-

juće je što nam sada “imperij 

uzvraća udarac” derogirajući 

vlastiti Zakon kroz podzakon-

ske akte, koji nisu samo u su-

protnosti s izvornim Zakonom, 

nego su u otvorenom konfliktu 

s mnogim drugim zakonima. 

To samo potvrđuje da ne posto-

ji politička ideja o budućnosti 

hrvatskog prostora, koji i da-

lje ostaje “netema” da bi ostao 

poprištem neodgovornog i neo-

drživog gospodarenja na štetu 

onih koji ga nasljeđuju. Suautor 

sam i Deklaracije o hrvatskom 

prostoru, koju je početkom ove 

godine donijela novoosnovana 

Akademija arhitektonske zna-

nosti i umjetnosti, gdje smo po-

litičku i društvenu javnost po-

zvali da pred najezdom predato-

ra naš nacionalni prostor stavi 

pod ustavnu zaštitu. Cilj je ui-

stinu dalekometan, ali strijela 

je odapeta.

Villa Nai 3.3 u Žmanu na Dugom 
otoku � TOM DUBRAVEC / CROPIX

SANTIAGO ĆE 
IMATI I TRG 
HRVATSKE
Imenom ‘Republika Hrvatska’ zove se tamošnja osmogodišnja 
škola, dok oko 25 ulica ovoga dijela glavnoga grada nosi imena 
hrvatskih gradova, otoka, regija... Postoje tako ulice nazvane po 
Splitu, Dubrovniku, Zagrebu, Karlovcu, Senju, Solinu, Skradinu, 
Zadru, Braču, Viru, Rabu, Istri, Kordunu, Jadranu... Jedna se 
zove Augusto Senoa, a jedna nosi neobičan naziv - Strik Mate

Bivši hrvatski diplomat Frane Krnić  
28 godina nakon službovanja u Čileu 
pozvan u tu južnoameričku zemlju

Frane Krnić govorio je na otvaranju radova na budućem Trgu Hrvatske u Santiagu


